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Hit, remény és szereteti Mi
lyen gyönyörű magyar triász: a 
magyar nemzeti trikolór szineinek 
élőszóval való kifejezése. Valóban, 
szükségünk van a magyar nemzet 
életerejébe vetett hitre, sok har
con kivívott jobb jövőjében való 
reményre és egymás iránt való, 
főleg az elnyomottak, elhagyottak, 
gyengék iránt való szeretetre.

Talán nincs ma ember e sze
gény hazában, aki úgy át lenne 
hatva a magyar trikolor szineinek 
jelentőségétől, mint vitéz Gömbös 
Gyula miniszterelnökünk, őbenne, 
a vezérben, él a hit a nemzet ön- 
céluságában és élniakarásának jo
gában. őbenne megvan a törhe
tetlen akarat és a megdönthetet
len remény a nemzet jobb jövő
jében s amint „Nemzeti Munka- 
tervé"-nek számos pontja mutatja, 
benne él az a szeretet amelynek 
segítségével egy táborba akarja 
összehozni a magyar nemzet min
den tagját: fiatalt és öreget, erőset, 
gyengét, gazdagot, szegényt, mun
kást, és nem munkást, mindenkit, 
aki szeretettől vezérelve, együtt 
működhetik hazánk jobb jövője 
érdekében.

De különösen megkapó az a 
gondoskodás, amelyet a vezér 
nemzeti munkatervében a jövő 
magyar nemzedék érdekében ki
fejtésre juttat, amely gondoskodás 
szülte a Nemzeti Munkaterv 95, 
pontjának a gyermekvédelem egy
ségesítésére, s anya-és csecsemő
védelem sürgős kiépítésére vonat
kozó részeit.

Minden objektiven gondol
kodó ember meggyőződésévé kell, 
hogy váljék az, hogy a jobb ma
gyar jövőt csak testben és lélek
ben ép, erős, céltudatos uj nem
zedék teremtheti meg. Fajnemesi- 
tés, fajvédelem, hazafias érzés és 

gondolkodás, nem gazdaságunk 
megjavítása 1 és sok egyén — ami 
nélkül a jövőt elképzelni sem le
het — mind, mind az anya-és 
csecsemő-védelmen keresztül in
dítható meg.

Sokan nem akarják megérteni, 
sőt támadják is a vezérnek azt a 
felfogását, amellyel a legelső te
endők között tartja nyilván az 
anya-és csecsemő-vedelem céltu
datos, gyors és eredményes kiépí
tését. Pedig, el kell hallgatniok a 
kétkedőknek, meg kell győznie a 
Nemzeti Munka’terv 95 pontjának 
szükségességéről mindenkinek, aki; 
elolvassa az Országos Stefánia Szö
vetség lapjának: az „Anya-és Cse
csemővédelem‘‘-nek idei újévi be
köszöntőjét: „Boldogabb magyar 
jövő felé..." A miniszterelnök 
irta ezt:

„Csak az a nemzet remélheti 
boldogulását, amelyik a maga ér
tékeit becsülve minden erejéből 
törekszik arra, hogy a nemzet 
teste ne csak szám de a nemzet 
testét alkotó egyes egyedek testi 
és lelki értékében is erősödjék és 
gyarapodjék. A gazdasági bajok és 
gondok, bizonyosan, károsan be
folyásolják nemcsak a nemzet szám
beli erősségét, de az egyedek er
kölcsi és testi fejlődését is. De az 
ép test és az ép lélek nagyban 
megkönnyíti a gazdasági és lelki 
megpróbáltatások elviselését, hogy 
azok a nemzet jövője szempontjá
ból súlyosabb károkat ne okoz
hassanak. A gazdasági bajok le
küzdését, sajnos, egy nemzet sem 
képes a saját erejéből megoldani, 
a mai világ katasztrófában csakis 
az. összes népek önzetlen munka
közössége hozhatja meg — min
den nemzet boldogulásának bizto
sításával, — a megoldást. A ma
gyar népnek tehát a mai súlyos

időkben minden erejéből töreked
nie kell arra, hogy megpróbálta
tások elviselésére megedzzé és 
egy jobb, boldogabb jövőre elő
készítse a nemzetet, hogy minden 
élő, dolgozó magyarnak legyen 
testi és lelki ereje leküzdeni a 
„ma" nyomorúságát és legyen 
ereje bízni, hinni egy jobb, bol
dogabb magyar jövőben és, hogy 
ennek a feltétlen elkövetkezendő 
jobb magyar jövőnek testi és lelki 
erőkkel felvértezett generációt tud
jon nevelni. E nagyfontosságu nem
zetvédelmi célt szolgálja a magyar 
anya-és csecsemő-védelem is, mely 
a magyar faj szükségleteiből kiin
dulva, a magyar faj sajátságaihoz 
simulva, a magyar teremtő erőtől 
felépítve, az állam, a társadalom 
és községek közös erejével és lel
kes együttműködésével végzi a 
szociális egészségügyi embervéde
lem nagyfontosságu alapvető mun
káját. Nemcsak látom de értéke
lem is az Országos Stefánia Szö
vetség hazafias, nemzetvédelmi tö
rekvéseit, melyet átruházót; állami 
hatáskörben a magyar anyák, cse
csemők kisdedek érdekében, be
vált szakvédelmi rendszerében ki
fejt. Épen ezért kívánom, hogy mun
kája tovább fejlődjék mindaddig, 
mig az utolsó tanyai házig elér, 

‘hogy minden munkása törhetetlen 
kötelességtudással, egy szebb jö
vőbe vetett feltétlen bizalommal 
teljesítse hivatását és, hogy mín- 
den magyar a nemzet jövője ér
dekében védje, támogassa a ma
gyar anyák, csecsemők és kisde
dek védőbástyáját a magyar anya- 
és csecsemő-védelem országor szer
vezetét. A jövő „a gyermek" aki 
tehát a magyar gyermeket védi, 
az a magyar jövőt védil Értsük 
meg tehát végre egymást és fog
junk össze igaz, önzetlen ember
szeretettől áthatott érzéssel gyer
mekeinkért, a magyar jövőért és 
áldozatos szívvel áldozzunk mun
kát, anyagi és erkölcsi értéket a 

magyar anya-és csecsemővédelem 
oltárán, hogy igy nyugodtan tekint
hessünk egy boldogabb magyar 
jövő felél

Nem tudom, hogy csak ne
kem, a jobb és boldogabb magyar 
jövő bekövetkeztét biztosan váró, 
közkatonának a lelkében csillan-e 
fel a remény e sorok olvastára? 
Azt hiszem, hogy nem! Ezek a 
bizakodó és meggyőző szavak, min
denkiben azt az érzést kell, hogy kelt
sék, hogy a vezér jól tudja, mit akar 
és biztosan halad azon az utón, 
melyet az isteni Gondviselés ré
szére kijelölt a mi küzködő, de 
már korunknál fogva is csökkenő 
energiánk mellé és az uj magyar 
nemzedéknek osztatlan és töretlen 
energiáját akarja a boldogabb ma
gyar jövendő szolgálatában harcba 
állítani, Adja a magyarok Istene, 
hogy sikerüljön!

Kulturesték.
Az a kulturmozgalom, amely ez

előtt két évvel indult meg az iskolánki- 
vüli népműveléssel kapcsolatban városunk
ban Sztankovics János áll. el. isk. igaz
gató vezetése és irányítása mellett; most 
érezteti áldásos hatását

A íorgácbi bányatelepen, a Máv. 
Segédtisztikor, a Hirschgyári és a Pa
lackgyári Olvasókörben a vasámaponkint 
lezajló kulturestéken megjelent nagyszámú 
érdeklődő közönség fényes bizonyítéka 
ezen előadások szükségességének s tanú
bizonyságát adja annak, hogy ezen elő
adásokon a legnagyobb szeretettel és 
örömmel vesz részt

Sztankovics Jánost ezen nemes 
munkájában Bóth Gyula, Hunyár Ádám, 
Körmöczy György és Zolnay Ferenc ta
nítók fáradságot nem ismerő lelkesedés
sel támogatták és támogatják ma is. Csend
ben, minden feltűnés nélkül, de annál 
nagyobb eredménnyel szolgálják az is- 
koiánkivüli népművelés nemzetnevelő 
nagy munkáját Ezen lelkes előadógárdá
hoz ez évben városunk két agilis orvosa 
dr. Vilmon Gyula és Schwabach László, 
valamint Balázs Béla r. k. hitoktató s. 
lelkész is csatlakoztak, “belekapcsolódva

A „MUNKA'' TÁRCÁJA

Egy jó ember.
Irta: Igmándy Géza.

— Kedves Sándor bátyám, én azt 
hiszem, nem usszuk meg ezt a gyilkossá
got háború nélkül. Én meg katona vol
tam s igy azonnal be kell vonulnom. Ma
rissal már megegyeztünk.

Farkas István gyengéd szerelemmel 
simogatta végig szemével a pironkodó le
ányt, mig az öreg bíró kissé meghatódva 
bólintott.

— Ha az Isten is úgy akarja, ne
kem nincs ellene szavam. Beszéltem a 
plébános úrral is. Ha kell, meg lesz a 
dispenzáció.

Nem folytathatta, mert a kisbiró bi
zonytalan színű dobján megperdült az 
ütő: „Közhírré tétetik, hogy minden ka
tonaviselt ember, aki még nem töltötte 
be 42-ik ávét, 48 óm alatt jelentkezzék 
csapattesténél".

— Ni itt van ... Ezek után menj 
át fiam a plébániára és intézd el az es
küvőtöket

Farkas István szerelmesen magához 
ölelte a sitdogáló Marist és máris elsie
tett. Szerencsével járt, mert két óra múlva 
már ott álltak az oltár előtt és bizony 
az egész templom visszhangzott, a szipo- 
gástőt, olyan szívbemarkolóan beszélt a 
behavazott fejű  plébános úr.

Az esti vonattal azután elutazott a 
falu eleje. Csupa keménykötésü, bronz
bőrű, nehézmozgásu földmives, aki vidám 
nótaszóval várta a bizonytalan jövőt.

Farkas Istvánná, a szépséges Kere
kes Maris is ott itatta az egereket a 
többi sirdogáló asszony és gyermeknép 
között

Csigalábon járt az idő, legalább is 
Maris asszony alig várta a kacsoslábu 
kisbiró érkezését úgy déli harangszótájt, 
amikor szétbicegett a postával. És nem 
is’ várt hiába, mert Farkas István sza
kaszvezető szorgalmasan írogatta a ró
zsaszínű lapokat. Akkor már valahol a 
Szeret partján viaskodtak az orosz cár 
mérhetetlen számú hadaival. Lassan le
hullott a falevél és dér szállta meg haj
nalban a földet, de még nem volt szó a 
háboíu befejezéséről. Egyszer aztán a 
kisbiró is elbicegett a házuk előtt, anél
kül, hogy bekopogtatott volna. Gyötrel- 
mes éjszakák, könnyes nappalok szakad
tak rá. Az öreg biró és a jó plébános 
ur alig tudott leiket verni belé. Halottak 
ni£ja után végre megérkezett Szűcs Ger
gely. Bepólyázott karral, merev lábbal 
ballagott el Marishoz.

— Édes lelkem — kezdte akadozó 
szóval és bizonytalan mozdulatokkal. — 
az Isten rám szabta azt a kötelességet, 
hogy én mondjam el neked...

Lenyelte a többit, caak a fali óra 
keszeg ingája mérte az idő múlását aza- 
pora hintázással 'és Maris megüresedett 
nemmel bámult a levegőbe.

— Nyolc rohamot vertünk vissza 
szuronnyal azon a reggel. A kilencedik
ben is mellettem volt István. Hátba ka
pott bennünket a muszka. Verekedtünk 
dühödten, mert a virtus, csak virtus. Hát 
aztán egyszer csak elnyúlt mellettem az 
én jó komám. A melléből folydogált a 
vér, 'de még akkor is azt kiabálta, hogy 
rajtaaal... Épen a nagyezüst érme alatt 
szaladt bele a golyó a mellébe. Én vet
tem át, mint tizedes a helyét. Vissza kel
let vonulnunk ... Szegény Pista komám 
bizony ott maradt a hóban.

Maris asszony nem szólt egy árva 
szót sem. Nem sirt, nem ájuldozott, csak 
megnémult a nyelve. Hosszú hónapok 
peregtek le az idő óráján, de senki sem 
hallotta a szavát.'Örökké sirt, de nem a 
szeme, hanem a lelke. Gyászolta azt a 
jó embert, akivel csak az Ur oltára elölt 
kötötte össze az életét, de még nem is
merte a csókja izét.

Aztán vége lett a háborúnak is. 
Hazajöttek a katonák. Ki épen, kinek 
pedig a keze, vagy a lába maradt ott a 
frontokon Szállingóztak a hadifoglyok is. 
Maris egyre várta az emberét Ha meg
kattant a kiskapu kilincse összeszorult a 
szive. Egyszer azután bekacsázott a kis
biró. Hivatalos Írást hozott, amelyben 
tudatják Farkas Istvánnéval, hogy ezután 
írja oda a neve elé az özvegy szót is.

Az öreg Kerekes Sándor már le
mondott * bírói pálca viseléséről és várta 
a halált. De mielőtt elbúcsúzott volna et
től *. szomorúvá vált magyar élettől, ál

landóan biztatta Marist, hogy gondoljon 
a jövőjére.

— Édes leányom, itt van az a Szűcs 
Gergő, derék becsületes ember. Benne 
van a korban is. Hiszen együtt serdült 
fel a mi Pistánkkal... A legjobb barátja 
volt. Van szép háza, földje és marhája. 
Csak asszonya nincs. Emlékezzél csak, 
valamikor senki sem tudta a faluban me
lyikük köti be Kerekes Maris fejét?.,. 
Én már beszéltem-'vele. Abban állapod
tunk meg, hogy ha megengeded, eljön 
hozzánk és maga mondja el a szándékát.

Mit szaporázzuk a szót? Maris asz- 
szony levetette a fekete ruhát és egy 
szép tavaszi reggelen felcsendült a dal 
néma ajkán. Szűcs Gergelyné eltemette 
a múltat és kinyílt előtte az az élet, 
amelyre talán egy kis irigységgel kever- 
ten azt szokták mondani: úgy élnek, mint 
a galambok.

Szűcs Gcrgelyék portáján örökké 
kacagott a napsugár és egyre szaporod
tak azok a kis emberkék, akik édesany
juk boldogságtól sugárzó arcáról dehogyis 
tudták leolvasni a hosszú gyász komor 
emlékét

A jó öreg Kerekes Sándor már ré
gen kint porladozott megbékéltcn a szo- 
morufüzfás temetőben és a kis unokák 
lábujjhegyen hordták sírjára a rét leg
szebb és legegytlgyöbb virágait, amikor 
bekocogott a faluba egy öreg ember. A 
kacsoslábu kisblróval állt először szóba 
és idegenes kiejtéssel, csendesen cltuda-
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Őszinte elismerés illeti Mondru 
Endre a Palackgyári Olvasókör, Forgách- 
telepen Györy József, valamint Égner 
Rezső Hirschgyári Olvasókör vigalmibi
zottságának elnökeit, akik lelkes mun
kájukkal a kulturestéken hazafias és er- 
kölcsncmesitő rövid színdarabokkal és 
szavalatokkal teszik változatossá az esték 
műsorát s járulnak hozzá az esték sike
reihez.

A Hirschgyári zenekar és dalárda 
szép szereplése mindenkor biztosítja azok 
vezetőinek Vilezsál Józsefnek és Égner 
Rezsőnek a közönség hálás elismerését. 
Csak folytassák nemes munkájukat, ne 
csüggedjenek az esetleges akadályok és 
nehézségek előtt. Gondoljanak mindig 
arra, hogy munkájuk egy láncszeme an
nak a nagy munkának, amelynek vég
célja a müveit, boldog társadalmi osztály 
felépítése.

A hét külügyi 
eseményei.

Mintha ez oly hirtelen keletkezett 
és rohamosan növekvő amerikai bank
válság közel lenne befejezéséhez: Roose- 
velt energikus fellépése úgyszólván órák 
alatt gálát vetett a válság továbbhaladá: 
sának és stabilizálta a dollár árfolyamát. 
Bár még számos bank marad zárva és a 
négy napos bankzárlat nem eredményezte 
az egész amerikai bankrendszer talpraál- 
lását, a válság megoldása biztosnak ve
hető. Nagyban hozzájárult a pénzügyi 
helyzet stabilizálásához, hogy Roosevelt 
nyíltan az infláció ellen foglalt állást, ami 
— tekintetbe véve Roosevelt szinte dik- 
taturikus hatalmát — teljesen kizárja az 
infláció lehetőségét a közeljövőben. S 
hogy Roosevelt álláspontját gyakorlatilag 
is érvényesíteni kívánja, mi sem bizo
nyítja jobban, mint Roosevelt kétségtele
nül deflációs célzatú 15 százalékos köz
tisztviselői és katonai fizetést leszállító 
rendelete. Ez utóbbi rendeletnek egye
dül hire elegendő volt arra, hogy az ame
rikai tőzsdéket szokatlan mértékben fel
élénkítse. — Kérdéses meg fog-e állni 
Roosevelt eddigi pénzügyi rendeletéinél* 
s nem fogja-e az egész amerikai bank és 
hitelrendszert átszervezni? Talán követ
keztetni enged erre Roosevelt néhány ki
jelentése és nem csekély mértékben va
lószínűsíti ezt a pénzügyi élet számos 
nagynevű tagjának lesújtó véleménye a 
jelenlegi amerikai bankrendszerről. To
vábbi kérdés, nem fogja-e Roosevelt a 
dollár aranyfedezeti arányának leszállítá
sával az általa ígért „a gazdasági élet 
szükségleteit fedezni tudó és egészséges" 
pénzmennyiséget előteremteni? Ilymódon 
ugyanis lehetséges volna a jelenlegi bel
földi árak fenntartásával a dollár nemzet
közi paritását csökkenteni, ami az ame
rikai export termelésnek jutó óriási elő
nyök mellett nem megvetendő- megtaka
rítást jelentene az adósságokat dollárban 
fizetni köteles külföldi adósoknak. — E 
tekintetben kétségtelenül nagy előnyöket 
nyújtana az angol példa követése — ter
mészetesen az aranyfedezet felfüggesz
tése nélkül.

Súlyos óráit éli a genfi leszerelési kon
ferencia, melynek eredményes befejezé
sére vajmi csekély kilátás van. A francia 
leszerelési terv végképen elejtettnek tekint-

az iskolánkivüli népművelés magasztos 
feladatiba. Terjesztik a magyar kultúra 
felvilágosító és oktató áldását, ügy a gyá
rak alkalmazottai, mint a Máv. Segéd
tisztikör tagjai zsúfolásig töltik meg a he
lyiséget egy-egy kulturest alkalmából és 
a legnagyobb figyelemmel hallgatják az 
ismeretterjesztő szociális, gazdasági, egész
ségügyi, hazafias és valláscrkölcsi elő
adásokat.

Folyó hó 5-én este a Hirschgyári 
olvasókör lelkes ének és zenekarának 
közreműködésével megtartott kuhurestén 
Balás Béla rk. hitoktató és Körmöczy 
György áll. tanító tartott ismeretterjesztő 
előadásokat. Balás Béla a mai világnézeti 
harcokról beszélt, kiemelve a vallásos 
élet nagy fontosságát, mint lelkierőt köl
csönző, hatalmas segítséget a mai nehéz 
élet és nyomorúság könnyebb elviselésé
hez. Ismertette azok táborát, akik az 
Istent megtagadva, lehetetlen eszméktől I 
félrevezetve, erkölcsöt és társadalmi tör
vényeket megtagadva, keresik boldogu
lásukat. Nem látják elfogultságukban, hogy 
ezen az utón haladva a legnagyobb nyo
morba és erkölcsi fertőbe kerülnek, ma
gukkal rántva a társadalom józan gon
dolkozása elemeit is. Körmöczy György 
a társadalmi élet kialakulásáról és az 
igazi demokratikus szellemben gondol
kozó és működő társadalmi szervezkedés 
szükségességéről tartott komoly érvekkel 
alátámasztott előadást. Különösen han
goztatta a különféle társadalmi osztályok 
együttműködésének nagy jelentőségét, 
mert csak igy lehet a mai gondterhes 
életben az embereket és a lelkeket kö
zelebb hozni egymáshoz. A közös meg
értés, az egyes emberek munkájának meg
becsülése és értékelése^ az igazi szociális 
gondolkozás .teremtheti meg előfeltételét 
a minden igaz magyar lelkében élő vágy 
beteljesülésének: az ezeréves nagy és 
boldog Magyarország újbóli feltámadá
sának.

Mindkét előadást a nagytermet zsú
folásig megtöltő közönség mindvégig élénk 
érdeklődéssel hallgatta s nagy tapssal ho
norálta. Az olvasókör nevében Tarnay 
Lajos főmérnök, a gyár agilis s minden 
hazafias és nemes eszméért lelkesedő ve
zetője hálás szavak kíséretében köszönte 
meg az előadók értékes előadásait

Ugyanezen a napon a Palackgyár 
Olvasóköre is megtartotta szokásos kul- 
turestét, amelyen Zolnay Ferenc ig.-tanitó 
a szép számban megjelent közönség előtt 
a gyenge és testi hibában szenvedő gyer
mekek tanításáról és neveléséről tartott 
felolvasást, amit élénk figyelemmel, hall
gattak a jelenlevők. Majd dr. SchwabacE 
László orvos, a gyermekágyiláz kutatójá
ról dr. Semmelveisz Ignác a kiváló ma
gyar orvosproffeszorról, a magyar anyák 
megmentőjéről tartott igaz értékes és ta
nulságos előadást.

Jóleső érzéssel állapíthatjuk meg, 
hogy Salgótarjánban igazi kulturélet fo
lyik és az iskolánkivüli népnevelés szol
gálatában működő agilis és fáradtságot 
nemismerő előadók odaadó munkáját a 
kulturéstéken résztvevő közönség min- 
deniror a legnagyobb figyelemmel hall
gatja. Az a nagyszámú jelenlevő hallga
tók, akik résztvesznek ezeken az elő
adásokon a legnagyobb hálával köszönik 
meg azok munkáját, akik velük foglal
kozva szellemi ismereteik kibővítésén és 
gyarapításán fáradoznak.

kolta, hogy mi hir a faluban? A korcs
mában folytatták az ismerkedést és né
hány deci borocska megoldotta a falu 
hírforrásának a nyelvét.

— Itt bizony Szűcs Gergő az első 
{jazda, amihez nyúl, arannyá változik, 
gaz ugyan, hogy ebben Kerekes Maris

nak is része van. Merthát nincs olyan 
asszony széles e világon még egy.

Ilyenformán beszélgettek és a vé
gén bekopogtatott Szűcs Gergőékhez. 
Az asszony éppen legkisebb fiát szop* 
tatta a konyhaajtóban. Jó szívvel adott 
alamizsnát a messze útról érkezett kopott 
vávdornak. Ebédidőre a gazda is haza
tért határból és megalkudott a volt 
orosz fogollyal, aki Nagy Józsefnek val
lotta nfagát Ott maradt náluk, merthát 
úgyis szükség van egy emberre, aki el
bajlódik a kisborjakkal. A csendesszavu 
tehenes hamarosan otthonos lett a szép 
portán. Különösen a gyerekek rajongtak 
érte, mert olyan mézédesen folyt ajká
ról a szó, hogy még Maris asszony is 
szívesen elhallgatta meséit. És ilyenkor, 
Isten tudja miért, mindig az első ura, az a 
keménydereku, de aranyszivü István ju
tott az eszébe, aki meghalt immár 18 

esztendeje, ősszel a Szeret partján. En
nek a Nagy Józsefnek meg mintha a feje 
tartása emlékeztetné rá ,..

Ismét ősziesre fordult az idő és a 
tehenes elkezdett köhögni. Egyik reggel 
még vért is köpött és a jó Maris asszony 
ápolta aggódó szeretettel.

— Édes lelkem, legyen olyan *jó, 
szólítsa ide a plébános urat — suttogta 
a beteg. — Nyugodtan akarok átköltözni 
a másvilágra.

Negyednapra eltemették az öreg 
Kerekes Sándor mellé és amikor haza
felé ballagtak, a plébános ur odalépett 
Maris asszony mellé.

— Kedves leányom, a megboldogul 
utolsó üzenetét kell veled tudatnom.

Maris asszony ősszerázkódott és be
lekarolt az urába.
— Nagy József volt orosz hadifogoly 
olyan nagy amber és akkora szíve volt*, 
amilyent csak néhanapján teremt a jó Is
ten. Hosszú bolyongásából hazátérve látta 
a ti boldogságokat és nem akarta meg
zavarni. Elment csendben. Farkas István 
odafőnt az égben imádkozik mindnyá
jatokért ...

hető és — hacsak Mac Donald tervezete, 
melyről eddig még semmi adat nem szivár
gott ki, nem hoz megoldást — a konferencia 
bukása biztos. Pedig épen a jelenlegi fe
szült politikai légkörben ennek a bukás
nak beláthatatlan következményei lehet
nek; senkinek sem lehet tehát érdeke a 
konferencia eredményességének meghiú
sítása. Nagy jelentőséget lehel tulajdoní
tani Mac Donald közeli római utjának, 
melynek célja talán túleső az eddig hi
vatalos forrásból közölteken. Talán nem 
túlzás, ha ezt a látogatást az -európai 
külpolitika egyik legnagyobb jelentőségű 
eseményének tartom; nem kétséges ugyanis, 
hogy a leszerelési konferencia bukása után 
a már megindult hatalmi csoportosulást 
megállítani nem lehet s ennek kialakulá
sára épen e római látogatás bírhat döntő 
befolyással. Úgy hiszem, hogy az európai 
külpolitikát a közeljövőben a leszerelési 
konferencia sikere, vagy bukása s a ró
mai látogatás eredménye fogja irányítani.

Sok kommentárra adott okot az an
gol kormány azon rendelete, mellyel meg
tiltotta a hadianyag exportját távol ke
letre. Bármily helyesnek és a békét szol
gálónak tűnik fel első pillanatra e ren
delet, hamar kitűnik tarthatatlansága, ha 
meggondoljuk, hogy a hadianyag export
jának beszüntetése elsősorban Kina érde
keit sújtja. Mig ugyanis Kina csupán je
lentéktelen fegyvergyárakkal bir és igy 
fegyverszükségletét elsősorban import ut
ján elégíti ki, addig Japán fegyvereit jó
részt belföldön gyártja s csak a szüksé
ges nyersanyagot importálja, — amire 
viszont az angol kormány tilalma nem 
vonatkozik. — Nyilván e meggondolások 
bírták rá az angol kormányt e rendelet
nek kevéssel kibocsátása után történt 
felfüggesztésre.

Már hosszabb ideje tart Ausztriában 
a nemzeti tanács elnökének lemondása 
következtében előidézett visszás helyzet, 
mely a belpolitikai helyzetet szokatlanul 
kiélesitette. Mindez csak siettetni fogja a 
már bizonyos idő óla készülő alkotmány
reformot, melynek keresztülvitelét szerda 
esti rádióbeszédében az egyik szövetségi 
miniszter nyíltan bejelentette. Nagy el
lenkezéseket váltottak ki egyes tartomány
gyűléseken a kormány szükségrendeletei 
az ellenzéket e vitájában a nemzeti szo
cialista párt támogatása rendkívül meg
erősítette. Rudnay András.

Hírek és különfélék
Bucsuzás. Budapestre, az Orszá

gos Társadalombiztosító Intézet Központ
jába való visszahelyeztetésem alkalmával 
ez utón búcsúzom áz összes salgótarjáni 
jóbarátaim és ismerőseimtől, kérve min
denkit, hogy továbbra is tartsanak meg 
szives emlékezetükben. Bölcskey Géza 

OTI számellenőr.
Uj építőmester városunkban. 

Füst János a Salgótarjáni Köszénbánya 
R. T. alkalmazottja f. hó 14-én Budapes
ten az „Építőmesteri Képzettség Megvizs
gálására Szervezett Bizottság" előtt tett 
sikeres szakvizsga alapján az épitőmes- 
teri bizonyítványt elnyerte.

Mind szélesebb körben nyil
vánul meg az érdeklődés a Ma
gyar Est iránt. A közkívánat elől nem 
zárkózhatott el a Magyar Est rendező
bizottsága és mint múlt számunkban be
jelentettük, március hó 25-én szombaton 
este 8 órakor újból szinrekerül az ere
deti szereposztásban a nagy Magyar Est 
gazdag programmja. Ez a méltán nagy 
sikert aratott műsor, mely városunkon 
kívül szükebb környékünket s várme
gyénk távolabb eső vidékeit is lázba 
hozta, a lényegesen olcsóbb helyárak 
mellett bizonyára még nagyobb vonzó
erőt fog gyakorolni a nagyközönségre. 
Amint értesülünk, az uj próbákra már ja
vában készülődnek, a jegyigénylések tö
megesen érkeznek a rendezőséghez s még 
olyanok is váltanak jegyet, akik már egy
szer látták. Azt a sok szépséget és szint, 
kicsattanó erőt és fiatalságot egyszerre 
nem is bírja el az ember szeme, kívánja 
még egyszer látni, hogy örök időkre, 
mint élete egyik legszebb élményére em
lékezzék vissza. Minden jel arra mutat, 
hogy a megismételt előadás iránt az el
sőhöz hasonló hatalmas érdeklődéssel ta
lálkozunk. Helyárak: fenntartott hely 2 
P. I. hely 1-50 P. H. hely 1 P. állóhely 
50 fillér. Jegyek elővételben kaphatók 
vitéz Donászy Győző „Magyar Divatáru
házában", Duda Lajos cukrászdájában, 
és „A Munka" nyomdában.

A Katholikua Nők Napjának 
műsora. Március 25-én, délelőtt 11 óra
kor az országos Katholikus Nők Napja 
mozgalommal kapcsolatban a helybeli 
kalh. nőegyletek és szervezetek diszgyü- 
lést tartanak a Kath. Kör nagytermében. 
Az ünnepség műsora: 1. Megnyitó beszéd.
2. Pápai himnusz: énekli a Mária Kong
regáció énekkara. 3. A Pápa őszentsé- 
gének a nevelésről kiadott enciklikáját 
ismerteti Semetkayné Schwanda Magda. 
4. Ünnepi beszédet mond Koudela Géza 
dr., egyházzenei igazgató. 5. Boldogasz- 
szony Anyánk: előadja a Mária Kongre
gáció énekkara. 6. Traum Péter esperes
plébános záróbeszéde. Pápai áldás. Az 
ünnepség védnökei: Traum Péter, P. Réz 
Marián, Róth Flóris, Bércz.y Sándor, 
Szénié László, Holics Endre dr., Horváth 
Károly, Jánossy Ödön dr., Buczkó Gábor.

Szivgárdista fölavatás. Már két 
hónappal ezelőtt titokban nagy gyermek
csapat sorakozott egy láthatatlan lobogó 
alá. Jézus szentséges Szivének tiszteletére 
gyűltek egybe. A szentséges Szívnek 
akarnak ők bátor, harcos katonái lenni. 
Eddig csendben dolgoztak, mint újoncok. 
Most a felvételre készülnek. Vasárnap, 
19-én lesz a fölavatásuk az Északi Plé
bánia kápolnájában. Körülbelül 250 kis 
gárdista fog az Ur Jézusnak hűséget fo
gadni. Fölavatásuk 8 órakor a mise alatt 
történik. A fölvételen megjelennek a szü
lők is, akik a szent Szívnek fogják föl
ajánlani gyermekeiket. Vasárnap délután 
4 órakor a kis gárdisták ünnepélyt, „Apák 
napját" rendeznek, melyet a gárdista ran
gosok kinevezése követ. Jézus szentséges 
Szivébe vetik ezúttal életük és munká
juk hajójának horgonyát. Kísérje szere
tet, Jézus Szivének melege és bőséges 
áldása a Szivgárdisták munkáját

Az Evangélikus Nőegylet márc. 
19-én vasárnap este 6 órakor a temp
lomban Böjti estét rendez, amelyen Kar
dos Gyula balassagyarmati alesperes fog 
előadást tartani.

Hatalmas méretű látványos
ságé szélesült a „Mansz.** terített 
asztal kiállítása. Ahhoz a gazdag 
anyaghoz, amelyről „A Munka" két 
előbbi számában már megemlékeztünk, 
újabb és újabb kiállítási értékekről érke
zik jelentés. ígyíüiabban Blankenberg Já- 
nosné japán tárgyakkal, Elsner Gusztávné 
műtárgyakkal, Góró Andorné antik asz
tal és régi ötvösmunkákkal, dr. Kovács 
Józsefné műtárgyakkal, dr. Varga Kál
mánná antik feketekávés asztallal járultak 
hozzá a kiállítás sikeréhez. Az asszonyi 
leleményesség és jó Ízlés soha nem látott 
pompás tárháza lesz ez a maga nemében 
egyedül álló kiállítás. Ünnepélyes meg
nyitása ma szombaton d. u. 5 órakor van 
az ipartestületi székházban. Aki szereti a 
szépet és örömét leli az ügyes -kezekkel 
párosult jóizlés munkájában, mindenki 
megnézi. Fiatal Jeány oknak a legjobb, 
legkézenfekvőbb tanulási lehetőségre nyí
lik alkalom. Az otthon művészetének, a 
terített asztal melegségének ’ a levegőjét 
hozza a „Mansz" ezzel a kiállítással, mely 
a gazdag anyag révén hatalmas méretű 
látványossággá is szélesült. Megtekinthető 
a szombati napon kívül vasárnap d. e. 
10 órától, d. u. 1 óráig, délután 3 órá
tól este- 8 óráig. Belépődíj felnőtteknek 
60 fillér, iskolásgyermekeknek 20 fillér. 
A „Mansz" a tiszta jövedelmet szobabe
rendezési költségeinek fedezésére fordít ja.

Köszönetnyilvánítás. A „Mansz" 
salgótarjáni osztálya hálás köszönettel 
nyugtázza a városi menházban-fenntartott 
ingyen levesakciójára újabban beérkezett 
nemes adományokat: Légrády Béla 10 
zsák burgonya, Buczkó Gábor 3’70 kg. 
szalonna, 6'15 kg. hagyma, 20 kg bab, 
vitéz Donászy Győző '/, zsák burgonya, 
Vojtkovszky Györgyné 15 kg. kenyér. 
Egyben hálás köszönettel nyugtázza Szente 
Lászlóné 25 P-ős adományát a „Mansz" 
szoba berendezési költségeire. — We- 
hovszky István ipartestületi elnök vacsora 
megváltás cimén 50 P-t juttatott az egye
sület ingyenes levesakciójára. Az úttörő 
és nagylelkű adományt meghatott szívvel 
nyugtázza az elnökség. Hogy egy kis 
megvilágító képet adjunk a „Mansz" nép
konyhájának jelentőségéről, álljon itt a 
következő számadás: 1932 nov. 15-töl, 
1933 február 28-ig (105 napon át) kiosz
tott az egyesület 19.425 adag levest és 
ugyanannyi darab kenyeret. — (Anyag
torlódás miatt csak a mai számunkban 
közölhettük.)

A nagy anyagtorlódás miatt 
■ok közérdekű közlemény kima
radt, amiéri la szive# elnézést ké
rünk. Jövő xzámunkban hozzuk.

Szerk.



Salgótarján, 1933. márc. 18 A MUNKA 3 oldal

Márciusi ünnepségek.
Frontharcos Bajtársak! Az 

1848-as nagy idők emlékét mi is meg
akarjuk ünnepelni, mert dicső Nagyapá
ink és Apáink szelleme bennünk is él. 
Jöjjetek el hát családotokkal és ismerő
seitekkel együtt f. hó 19-én, vasárnap 
délelőtt 11 órakor a Róni. Kath. Kör dísz
termébe, ahol a következő műsorral gyu- 
lasszuk lángra szivünkben a mindennapi 
küzdelmek között sem szunnyadó haza
fias szent- érzelmeket. 1. Hiszekegy. 
Énekli a Hirschgyár dalárdája. Vezényel 
Vilezsál Antal. 2. Ünnepi beszéd. Mondja 
Balás Béla, róm. kath. lelkész. 3. Nem
zeti dal. Szavalja Kemenes József. 4. Sze- 
renata: Enrico Toselli. Souvenier: G. 
Braga. Hegedűn játsza Vilezsál Richárd, 
zongorán kigeri Röder Alfréd. 5. Üzenet 
Parisba. Agyagfalvi Hegyi István. Szavalja 
Donászy Mqgda urleány. 6. Himnusz. 
Énekli a Hirschgyár dalárdája. Vezényel 
Vilezsál Antal. (M. L)

A Hirschgyári Levente Egye
sület és Olvasókör f. hó 19-én este 
8 órai kezdettel „március 15-i" ünnepélyt 
rendez, melyre a n. é. közönséget szí
vesen látjuk vendégül. Vezetőség.

A „TESz.“ ünnepsége Március 
Idusán. Az ipartestület hatalmas dísz
termét zsúfolásig töltötte meg a közön
ség. A szabadság nemzeti ünnepének 85-ik 
évfordulóján feltűnően nagy érdeklődés 
mutatkozott az ünnepi műsor iránt. Nagy 
számban . érkeztek a hölgyek, urak, a 
hadsereg tisztikara, a hivatalok képviselői, 
a frontharcosok és a hadirokkantak kül
döttei, a vállalatok, munkások, iparosok 
és kereskedők s a minden rendű és rangú 
emlékező polgárság. Az ünnepséget a bá
nyatársulati zenekar nyitotta meg a ma
gyar „Hiszekegy"-el. Útána Turay Kál
mán önkéntes szavalta el lelkesült lendü- 
letességgel a „Talpra magyart11, majd a 
„TESz." elnöke Szántay István tartotta 
meg mélyen lebilincselő ünnepi beszéd
jét. Szinte közvetlen közelségben láttuk 
a 48-as szabadság fellángolását a márci
usi ifjak lelkes munkáját a magyar nem
zet jövendő boldogulásáért s a harcot az 
elnyomatás ellen. — A kitünően felépí
tett párhuzam a múltnak és a jelennek 
szabadságharcai között fényesen bizonyí
totta a nemzetiségi szeparatisztikus tö
rekvéseket, melyek ime a trianoni béké
ben Magyarország feldarabolásához ve
zettek s a keblünkre ölelt oláh, horvát 
stb. nemzetiségek árulóinkká leltek. Majd 
Nagy János levente vezető-főoktató sza
valta el Sajó Sándornak „Magyarnak 
lenni" költeményét. A nagy hatással elő
adott költemény után a bánya társulati 
zenekar Kurucz dalegyveleget adott elő 
Vilezsál Richárd karnagy vezetésével. A 
busongó, majd toborzó zene a hallgató
ság lelkét felrázta s újból igazolta, hogy 
a kitűnő vezetés mellett büszkén meg
állja helyét a Klassikus zene mellett is. 
Rendkivül helyes egyszerűséggel és ko
molysággal hatott Csépán Ferenc iparis
kolai növendéknek „Nem, nem, soha" 
szavalata. Az ünnepséget a bányatársu
lati zenekar zárta be a „Himnusz" ak
kordjaival. A műsor után a közönség a 
termet elhagyva a verőfényben ragyogó, 
tavaszi napsugártól derült utcára a Kas
sai sorra özönlött s kiki megillelődölten 
a múlt, jelen, a jövő feletti merengés 
gondolataival foglalkozva emelkedett nem
zeti érzülettel tért otthonába.

Március 15-iki ünnepély a Róm. 
Kath. Körben. Sötét magyar egünkön, 
minden esztendőben felragyog egy csil
lag: Március Idusának fényes csillaga, 
hogy a múlt dicsőségének ragyogásával 
uj hitet, uj reményt és uj kitartást éb
resszen minden magyarok szivében. Ezen 
a napon nemcsak a nagy idők emlékének 
áldozunk, hanem a szebb jövendőbe való 
megtörhetetlen hitünknek is uj áldozati 
oltárokat gyújtunk. A salgótarjáni községi 
iparostanonciskolák, a városi Levente 
Egyesület, valamint a II. körz. állami 
elemi leányiskola együttesen csinálták meg 
ünnepélyüket a hatóságok képviselői, az. 
iparosság vezetői s a nagyközönség rész
vételével március hó 15-én d. u. 5 óra
kor a Róm. Kath. Olvasókör nagytermé
ben. A gonddal összeválogatott műsor, a 
pergő előadás, a jó szereplők méltóan 
képviselték a nap komolyságát. Balás 
Béla r. k. káplán ünnepi beszéde volt az 
előadás fénypontja. A hérosz! időknek a 
hallgatóság elé állításával hintette el a 
szebb magyar jövendő hitét. Megkapóan 
»z61t a leventéknek Isten és a Haza iránti 
kötelességéről Nagy hatást ért el „Magyar 
ének 1919-ben". Kákonyi Ferenc kitűnő

szavalatát Schmelczer Miklós tanár kisérte 
zongorán. „A tót honvéd" című egy fel- 
vonásos irredenta darabban a deiék le
venték megkönnyeztették a hallgatóságot. 
A feltűnően összetanult és hatásos gyer
mek énekkar élén Nagy Antal h. igaz
gató ért el megérdemelt nagy sikert. Pál 
Erzsébet, a kis Partényi Éva, Horváth 
Júlia, Percze Júlia, Pacsmár János a sza
valatok átérzett, jó előadásával jelesked
tek- Az ifjúság, de a felnőttek is lélekben 
gazdagabban távoztak az együttesen, ko
moly sikerrel megrendezett ünnepségről.

Március 15-e a vasúton. A 
helybeli vasutasság a segédlisztikörben 
ünnepelte meg március idusát folyó hó 
15-én este 8 órakor. A nagyszámban ösz- 
szegyült vasutasság a következő sikeres 
műsorban gyönyörködött: 1. Hiszekegy 
Énekelte a vasutas énekkar. 2, Ünnepi 
beszéd. Felolvasta Nagy Gyula. 3. Petőfi 
„Nemzeti dal." Szavalta Mackó József. 
4. Imádkozzunk a hazáért. Énekelte a vas
utas énekkar. 5. Sajó. Magyar ének. Sza
valta Tóth Mária. 6. Szegény magyar 
népem. Énekszóló. Énekelte id. Lechner 
János. 7. Magyar panasz. Szavalta Gre- 
gus Tibor. 8. Himnusz. Énekelte a vasu
tas énekkar. A dalárdát ifj. Lechner Já
nos vezette. A rövid, de kedves és lel
kes számok sok tapsot és elismerést vál
tottak ki az estét rendező ifj. Lechner 
Jánosnak.

Március 15-ike a városi kaszi
nóban. Társas vacsora keretében ál
doztak a tagok a nap emlékének. Min
tegy 40 tag elölt mondotta el ünnepi be
szédét Szénié László kormánytanácsos. 
Beszédében a polgári társadalom össze
fogásának a szükségességét hangsúlyozta, 
amely társadalom a történelmi sorsfordu
lókban mindenkor szilárd pillére maradt 
s kell hogy maradjon most is a nemzeti 
jövendő épületének.

Zagyvapálialván is óriási érdek
lődés mellett tartották meg márc. 15-ikét 
a bánya casino nagytermében. D. u. 5 
órára hirdetett ünnepélyre oly sokan jöt
tek, hogy már 4 órakor minden hely el 
volt foglalva. Gáspár Lajos állomásfőnök 
ünnepi megnyitó beszéde után Pingitzer 
István szavalata következett, majd a bá
nyászok gazdasági szövetségének dalár
dája adott elő több énekszámot. A Kö
szöni fiú történetét nagy lendülettel adta 
elő Pleva Mária — a levente zenekar is 
több zeneszám előadásával szórakoztatta 
a közönséget. Censztohvi Legendát Mar- 
kovich Gusztáv szavalta el és utolsó szám
nak k. Krafft Aladár bányatitkár osztat
lan tetszésü, nagy hatású Kossuth szobor 
cimü látványos színdarabját adta elő a 
bánya olvasó köre. Frenetikus taps ju
talmazta a játékosok fáradságát — a je
len volt szerzőt is ünnepelték — végül 
az 1000—1200 főre tehető közönség 7 
óra után kezdett elszéledni a Hymnus 
elhangzása után, illetve a levente zene
kar által előadott indulók hangjai mellett.

Meghívó. Az Országos Stefánia 
Szövetség salgótarjáni 64. és 84. sz. fiók- 
injézetei 1933. évi március hó 28-án, d. 
u. 6 órakor, határozatképtelenség esetén 
április hó 4-én délután 6 órakor a város
háza tanácstermében évi rendes közgyű
lést tartanak.

Viilatelkek Salgótarjánban csak 
igen mérsékelten állanak rendelkezésre. 
Értesülésünk szerint a vadasketi birtok
ból a napokban hasittatja ki a városi ki
oszktól kiindulva a football pálya fölötti 
kies erdős részt immár parcellázva villa 
telkek céljaira. Ily módon kilátás van 
arra, hogy városunk legszebb, és legjobb 
levegőjű, zaj és pormentes része egy ked
ves településsel fog kibővülni s az épü
lendő villalakások növelni fogják a Sal
gótarjánban üdülni és nyaralni óhajtók 
számát.

Rendkívüli közgyűlést tart a 
Róm. Kath. Olv. Kör f. hó 19-én d. u.

5 órakor. Ezt megelőzőleg műsoros 
taggyűlés lesz. A tagok mipél számosabb 
megjelenését kéri az Elnökség.

Omke. évi rendes közgyűlése. 
Az Omke. salgótarjáni kerülete f. hó 7-én 
tartotta évi rendes közgyűlését. Hercog 
Ede elnök a Hiszekegy elmondása után 
megtette elnöki jelentését, többek között 
megemlékezett gróf Apponyi Albert el
hunytéról, aki az Omke. központjának 
igazgatósági tagja volt, amelyet a tagok 
meghatva, állva hallgattak végig. Majd 
Singer Gyula titkár jelentette, hogy a 
polgármesteri hivataltól egy átirat érke
zett, amelyben kéri a polgármester az 
Omkét, hogy panaszait és kérelmeit zá
ros határidőn belül foglalja Írásba, mivel 
a közel jövőben Fabinyi Tihamér keres

kedelemügyi miniszter és dr. Sztranyavszky 
Sándor városunk képviselője Salgótar
jánba fognak jönni, amikor is panaszain
kat és kérelmeinket tárgyalás alá fogják 
venni. Singer Gyula titkár felolvassa a 
megszövegezett memorandum másolatát, 
amit a közgyűlés helyesléssel vett tudo
másul. v. Donászy Győző pénztárnok tette 
meg jelentését, majd Hercog Ede elnök 
előterjesztésére kimondotta a közgyűlés, 
hogy a kereskedelem gyakorlásának ké
pesítéshez kötését kívánatosnak tartja s 
ezen óhaját a kereskedelem és Iparka
marának, valamint az Omke. központjá
nak megküldi. Hosszas vita indult meg a 
záróra kérdésében. Több hozzászólás 
után kimondotta a közgyűlés, hogy a fü- 
szerkereskedők záróráját szombat este ki
vételével este 7 órakor, mig a többi 
szakmák záróráját a nyári időszakban 
este 7, az őszi és téli idényben 6 óra
kor, a nyári hónapokban a szombat esti 
zárórát este 9 órában kívánja megállapí
tani s utasította a közgyűlés a vezetősé
get, hogy ezen határozatot az illetékes 
hatósághoz a legsürgősebben juttassa el. 
A közgyűlés az éjféli órákban ért végett.

Gazdag emberi A mai világban 
fogalom. Próbálja ki szerencséjét hátha 
önből is gazdag ember lesz. Vegyen részt 
az Osztálysorsjáétk XXX. húzásán és 
egész életében áldani fogja szerencséjét

A Hadirokkantak, hadiözvegyek, 
Nemzeti Szövetsége helyi csoportja va
sárnap (19-én) d. u. 3 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart a városházán. Tárgy: a ha
dirokkant törvénytervezet ismertetése. 
Minden Honsz tag ott legyen. Elnökség.

A Magyar Kárpát Egyesület 
salgótarjáni osztálya 1933. éi március hó 
2.-án tartotta X. évi rendes közgyűlését 
a róm. kath. olvasókörben., A gyűlést az 
osztály nagyrabecsült elnöke dr. Förster 
Kálmán helyett, aki betegsége miatt tá
vol volt, dr. Dornyay Béla alelnök ve
zette. Kegyelettel emlékezett meg nagy 
nemzeti halottunkról gróf Apponyi Al
bertról és osztályunk lelkes választmányi 
tagjáról Galgó József postafelügyelőröl, 
aki Budapesten meghalt, örvendetesen 
jelentette be a zagyvapálfalvai Kárpáti 
Oszíály velünk való fúzióját és szeretettel 
üdvözölte a megjelent agilis elnökét. 
Turista üdvözlettel köszöntötte a pásztói 
Mátra Osztály kiküldötteit. A titkár tar
talmas beszámolóban ecsetelte a turisz
tika 10 éves előhalaladását és rámutatott 
az osztályt 10 éven át irányitó és vezető 
elnök ügybuzgalmára, kinek szive a tu
risztikához nőtt. Segitő társai voltak 
Rokfalusi Lajos valamint dr. Dornyay 
Béla, ki nagy szaktudással dolgozta fel 
Salgótarján és Medves vidékének turisz
tikai értékét kalauzában. A gyűlés után 
érdekes vetitetlképekkel kisért előadást 
tartott Rokfalusy Lajos alelnök a Magas 
Tátráról. Itt tükröződött vissza a turisz
tika gyümölcse a nagy gyakorlati ismeret 
és tudás. Ezen előadás után bemutatásra 
került Salgótarján szépségeit ismertető 

                        SPORT.
Nagyszabású ökölvívó mérkő

zés holnap, 19-én az acélgyári is
kolában. A SSE holnap, 19-én d. u. 5 
órakor az acélgyári iskola tornatermében 
eddig meg soha nem látott nagyszabású 
ökölvívó mérkőzést rendez. A mérkőzésen 
a SSE ökölvívóin kívül résztvesznek Ma
gyarország összes neves versenyzői, kik 
éremmérkőzés keretében fogják a boxo- 
lás'magas iskoláját bemutatni, valamint 
lefolytatódik egy válogató mérkőzés is, 
amennyiben a Frigyes—Szabó pár győz
tese vesz részt a magyar válogatott csa
patban a közeljövőben esedékes osztrák 
válogatott ellen. Újra eljön Énekes „Csi- 
csa", ki múltkori bemutatója alkalmával 
Salgótarján sportközönségénele egyszeri
ben kedvence lett. Az ökölvivő vendé
gek egyébként a következő összeállítás
ban fognak szerepelni: Énekes olympiai 
bajnok — Kubinyi többszörös magyar baj
nok oiympikon. Eröss magyar bajnok — 
Lovass magyar bajnok. Frigyes magyar 
bajnok — Szabó Európa bajnok. Farkas I. 
magyar bajnok — Kárpáti magyar bajnok. 
Ványi vasutas bajnok — Gyúró magyar 
bajnok. Bakos magyar bajnok — Sándor. 
A SSE boxolóinak a következő ellenfelei 
lesznek: Gera II. (Bp. Vasutas), Sallai 
(Bp. Vasutas), Miskei (Törekvés), Mészá
ros (Törekvés) és Katona (Törekvés). A 
SSE ezúton hivja fel a sportpártoló kö
zönséget, hogy a versenyen, mely a nagy 
programúira való tekintettel pontban 5 
órakor kezdődik, pontosan megjelenni 
■ziveskedjenek.

sorozatból 15—20 diapositiv, ■ mely kb. 
100 képben fogja hirdetni városunk és 
környékünk büszke történelmi és turisz
tikai értékeinek szépségeit. K.

Vívó Egyesület közgyűlése és 
Dr. Doros György előadása. A Sal
gótarjáni Vívó Egyesület folyó évi már
cius hó 26-án 20 órai kezdettel a Kath. 
Körben rendes évi közgyűlését tartja. A 
közgyűlés tárgysorozata: Főtitkári, pénz
tárnoki és számvizsgáló bizottsági jelen
tések előterjesztése. A tisztikar megvá
lasztása. Javaslatok. A közgyűlés után Dr. 
Doros György országos nevű vívó és sport 
iró tart előadást. Dr. Dorost a salgótar
jáni közönség 1930-ban ismerte meg az 
Egyesület egyik versenyén. Most mint a 
verseny sportok lélektanának kitűnő ku
tatója fog bemutatkozni. Eddig két könyve 
jelent meg. „A verseny-sport etikai és 
lélektani problémái" és „A sport szociá
lis és kulturális vonatkozásain. Mind a 
két könyvéről a szaklapok kritikusai a 
legnagyobb elismeréssel írtak. Dr. Doros 
előadása alkalmas lesz arra, hogy a spor
tolás időszerű kérdéseiről Egyesületünk 
tagjai tudományos szempontból tájékozód
janak. Az Egyesület tagjait és tennisz 
szakosztály tagjait a vezetőség a közgyű
lésen való pontos megjelenésre felkéri.

Az Országos Frontharcos Szö
vetség salgótarjáni főcsoportjának ve
zetőtisztje hivatalos órát tart: hétfőn és 
szombaton d. u. 6—7 óra között az Ipar
testület székházában és csütörtökön d. e. 
11—12 óra között a Czirbesz-féle ven
déglőben.

Két szoba konyhás ház gyü
mölcsöskerttel olcsó áron eladó. Bőveb
bet Pécskő-utca 27. szám alatt Seidner 
Ignácnál.

Ne feledkezzék meg! a terített 
asztal kiállítás ünnepélyes meg
nyitása ma d. u. 5 órakor lesz az 
ipartestület színháztermében.

5074 - 1932 tk. szám.
Árverési hirdetmény-kivonat.

Nagy- és Kisbárkányi Fogyasztási és Érté
kesítő Szövetkezet végrehajtatónak Ikraoka Pál 
és neje szül. Mustó Piros, valamint özv. Cseman 
Istvánná szül. Edöcs Teréz végrehajtást szenve
dők ellen indított végrehajtási ügyében a tkvi 
hatóság a végrehajtató kérelme következtében az 
1881:LX. t. c. 144, 146 és 147 §-a, valamint az 
5610 1931, illetve 35000—1931 I. ksz. számú 
rcndeletck értelmében elrendeli végrehajtási ár
verést 1037 P. 52 f. tőkekövetelés, annak 1931 
aug. 21-től járó 9 százalék kamata, 56 P. 82 f. 
óvási költség, egyharmad százalék váltódij, 140 P. 
40 f. eddig megállapított per és végrehajtási ti 
árverési kérvényért ezúttal megállapított 75 P. 
költség, valamint a csatlakozottnak kimondott 
Pásztói Gazdasági Bank r. t. 659 P. tőkekövete
lése és járulékai behajtása végett a salgótarjáni 
kir. {bíróság területén lévő, Nagybárkány község
ben fekvő s a nagybárkányi 276 sz. tjkvben A. 
I. 1 és 2 sor. 515—f és 555—d hrzi szám alatt 
foglalt „rét és szántó" ingatlanból Ibracska Pál 
és neje szül. Mustó Piros végrehajtást szenvedet
tek nevén álló B. 6 és 7 sorszám alatti illetősé
gekre: 330 P. kikiáltási árban,

mely ingatlan illetőségek a Nagy- és Kisbárká- 
nyi Fogy, é* Értékesítő szövetkezet alapvégrehaj
tató érdekében 2540 pengő vétárnál alacsonyabb 
áron alul, a

Pásztói Gazdasági Bank R. T. csatlakozott vég
rehajtató érdekében pedig* 3800 pengő vételárnál 
alacsonyabb áron alul élnem adható.

A nagybárkányi 369 szu. tjkönyvben A+1 sorsz. 
386 hrsz alatt foglalt s Ibracska Pál és neje sz. 
Mustó Piros nevén álló „rét" ingatlanra 60 pengő 
kikiáltási árban;

mely ingatlanra a Nagy- és Kisbárkányi Fogy, 
és Értékesítő szövetkezet alapvégrehajtató érde
kében 2400 pengő vételárnál alacsonyabb áron 
alul, a

Pásztói Gazdasági Bank R. T. csatlakozott vég
rehajtató érdekében pedig 3800 pengő vételárnál 
alacsonyabb áron alul cinem adható.

A nagybárkányi 282. szu tjkönyvben A. 1.1—2 
sorsz. 563 és 363—a hrsz. a foglalt „erdő" ingat
lanból, Ihracska Pál és neje sz. Mustó Piros vég
rehajtást szenvedettnek B. 64 és 65 sorszám sze
rint nevén álló illetőségekre 500 pengő kikiál
tási árban.

mely ingatlan! illetőségek a Nagy- és Kisbár
kányi Fogy és Értékesítő szövetkezet alapvégre
hajtató érdekében 2470 pengő vételárnál alacso
nyabb áron alul; a . ‘

Pásztói Gazdasági Bank R. T. csatlakozott vég
rehajtató érdekében pedig 3870 pengő vételárnál 
alacsonyabb áron alul élnem adható,

A nagybárkányi 199. szu tjkvben A. I. 2. sor
szám alatt foglalt arányos erdő és legelő illet
ményből Edöcs Teréz férj. Csemann Istvánná, 
végrehajtást szenvedettnek B. 3. forszára szerinti 
nevén álló jutalékára 50 pengő kikiáltási árban;

mely ingatlan! jutalék a Nagy- és Kisbárkányi 
Fogy, és Értékesítő szövetkezet alapvégrehajtató 
érdekében a kikiáltási ár kétharmadánál alacso
nyabb áron alul, mig a

Pásztói Gazdasági Bank R. T. csatlakozott vég
rehajtató érdekében 5636 pengő vételárnál ala
csonyabb áron alul élném adható.

A nagybárkányi 200 szu tjkönyvben A. I. 277 
és 377 hrsz alatt foglalt „szántó, rét" ingatlanból. 
Edöcs Teréz férj Csemann Istvánná végrehajtást 
szenvedettnek B-4. sorszám szerint nevén állé 
jutalékára 640 pengő kikiáltási árban,

mely ingatlan) illetőség a Nagy- és Kisbárkányi 
Fogy, és Értékesítő szövetkezet alapvégrehajtató 
érdekében a kikiáltási ár kétharmadánál alacso
nyabb árön alul, mig a

Pásztói Gazdasági Bank R T. csatlakozott vég-
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rebsjtató érdekében 5636 pengő vételárnál ala
csonyabb áron alul élnem adható,

A nagybárkányi 201. szu tjkönyvben A 
I 1 sor 470 hrsz a foglalt „Szántó” ingatlanból 
Edőcs Teréz f Csemann Istvánnó végrehajtást 
szenvedettnek B. 3. sorszám szerint nevén álló 
illetőségére 30 pengő kikiáltási árban, mely in
gattam illetőség a Nagy és Kisbárkányi Fogy, és 
Értékesítő Szövetkezet alapvégrehajtató érdekében 
kétharmadánál alacsonyabb áron alul, a

Pásztói Gazdasági Bank R.-T. csatlakozott vég
rehajtató érdekében pedig 5636 P vételárnál ala
csonyabb áron alul el nem adható,

A nagybárkányi 214 szu tjkvben A I 1 sorsz. 
387 hrsz. a foglalt .Rét” ingatlanból Edőcs Teréz 
f Csemann Istvánne végrehajtást szenvedettnek 
B 4 sorszám szerint nevén álló illetőségére 30 P 
kikiáltási árban, .

mely ingatlan: illetőség a Nagy és Kisbárkányi 
Fogy és Értékesítő Szövetkezet alapvígrehajató 
érdekében a kikiáltási ár kétharmadánál alacso- 
nyab áron alul még a

Pásztó Gazdasági Bank R.-T. csatlakozott végre
hajtató érdekében 3300 pengő vételárnál alacso
nyabb áron alul el nem adható.

A Nagybárkányi 13 szu tjkvben A. I 175. 560 
és 567 hrsz. alatt foglalt „Rét lapajtó és erdő
ingatlanból Edőcs Teréz f Csemann Istvánná vég
rehajtást szenvedettnek B. 65. sorszám szerint 
nevén álló jutalékára: 250 P kikiáltási árban.

mely ingatlani illetőség a Nagy és Kisbárkányi 
•Fogy, és Értékesítő Szövetkezet alapvégrehajtató 
érdekében a kikiáltsál ár kétharmadánál alacso
nyabb áron alul el nem adható. •

A nagybárkányi 390 szu tjkvben A I 1 sorsz. 
559 hrsz. alatt foglalt „Szántó” ingatlanból Edőcs 
Teréz f Csemann Istvánná végrehajtást szenve- 
dettne B 48 szerszám szerint nevén álló jutalé
kára 334 P kikiáltási árban,

mely ingatlan illetőség a Nagy és Kisbárkányi 
Fogy, és Értékesítő Szövetkezet alapvégrehajtató 
érdekében a kikiáltási ár kétharmadánál alacso
nyabb áron alul el nem adható.

A nagybárkányi 370 szu tjkvben A I. 1 sorsz. 
371. hrsz. alatt foglalt „Rét“ ingatlanból. Edőcs 
Teréz f Csemann Istvánná végrehajtánst szenve
dettnek B. 4 sorszám szerint nevén álló jutalékára 
35 P kikiáltási árban,

mely ingatlani illetőség a Nagy és Kisbákányi 
Fogy, és Értékesítő Szövetkezet alapvégrehajtató 
érdekében a kikiáltási ár kétharmadánál alacso
nyak áron alul, mig a

Pásztói Gazdasági Bank R.-T csatlakozott vég
rehajtató érdekében 5636 P vételárnál alacso
nyabb áron alul nem adható,

A nagybárkányi 351 szu. tjkvben All sor 
29 hrsz. slatt foglalt „beltelek ház” ingatlanból 
Edőcs Teréz f. Csemann Istvánná végrehajtást 
szenvedetnek B. 3 sorsz. szerint nevén álló ju
talékára 400 P kikiáltási árban,

mely ingatlan illetőség a Nagy és Kisbárkányi 
Fogy, és Értékesítő Szövetkezet alap végrehaj
tató érdekében 2400 P vételárnál alacsonyabb 
áron alul még a

Pásztói Gazdasági Bank R.-T csatlakozott vég
rehajtató érdekében 3636 P vételárnál alacso
nyabb áron alul el nem adható.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek Nagybár- 
kány község határánál megtartására 1933. április 
hó 6 napjának délelőtt 10 óráját tűzi ki.

Az árverelnl szándékozók kötelesek bánat
pénzül a kikiáltási ár 10 százalékát kés pénzben 
vagy az 1881. IX t.-c. 42 $-ában meghatározott 
árfolyammal számított, óvadékképes értékpapiros
ban a kiküldöttnél letenni, vagy a bánatpénznek 
előleges bírói letétbe helyezéséről kiállított letéti 
elismervényt a kiküldöttnek átadni és az árve
rési feltételeket alá Írni. (1881 I.X t.-c. 147, 150, 
170 Ml 1908. t-c. 21- Í J.

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet Ígérni senki sem 
akar, köteles nyomban kikiáltási ár százaléka 
szerint megállapított bánatpénzt az általa ígért ár 
ugyanannyi százalékáig kiegészíteni.

Salgótarján, 1932, december 14-én
Zelenka s. k. 
kir. jb. elnök.

kiadmány hitaléül: Csömör Mátyás
lür. telekkönywezető 

Elsőrendű olcsó hentesáruk.
Pariser.............................................. 1‘36 P
Tormás virstli (25 pár 1 kg.) 1'40 „ 
Frankfurti virstli .... 1'60 •„ 
la. nyári szalámi .... 1*30 „ 
ízletes füstölt kolbász . . —'90 „
Sótlan gyógysonka és felvágottak leg

olcsóbb napi áron.
Megrendelések már két kilótól kezde.

Kapható:
Kozma Testvérek r. L 
szalámi és henlesárugyárában 

BUDAPEST. Vili. Rökk Szilárd-u. 12. 
Árjegyzéket kívánatra küldünk.

Helyi képviselőnk
STEIN SAMU, Kassai-sor 41 szám.

lót—1933 vht szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Laufer Samu ügyvéd által képviselt 

Breuer Fülöp javára 30 P 70 f. költség és járu
lékai erejéig a starjáni kir. járásbíróság 1931. évi 
6523 sz. végzésével elrendelt kielégítési végre
hajtás folytán végrehajtás szenvedőtől 1932. évi 
július hó 25 n. lefoglalt 1700 P becsértékü ingó
ságokra a starjáni kir. járásbíróság 4877—932 sz. 
végzésével az árverés elrendeltetvén, annak az 
1908. évi XLI. t-c. 20 §-a alapján az alább meg
nevezett s a foglalási jegyzőkönyvből ki nem tűnő 
más foglaltatók javára is az árverés megtartását 
elrendelem, végrehajtást szenv. lakásán üzletében 
Salgótarjánban leendő megtartására határidőül 
1933. évi március hó 23 nap délulután 4 órája 
tűzetik ki, amikor a biróilag lefoglalt faragott fa 
és deszka lécz s egyéb ingóságokat a legtöbbet 
Ígérőnek készpénzfizetés ellenében, esetleg becs
áron alul is — de a kikiáltási ár kétharmadánál 
alacsonyabban nem — el fogom adni. Azon in
góságokra, amelyeknek a kikiáltási ára egyezer 
pengőn felül van, az 5.610 931. M. E. számú 
rendelet értelmében csak azok árverezhetnek, 
akik a kikiáltási ár egytizedréazét bánatpénzül le
teszik.

Salgótarján, 1933. február hó 21-én. 
Török Gyula 

kir. bir. végrehajtó.

6086—1932 tksz.

Árverési hirdetmény 
és árverési feltételek.

Magyar Földhitelintézet végrehajtatónak Sal
gótarján vidéki Kőszénbánya r. t végrehajtást 
szenvedő ellen indított végrehajtási ügyében a 
tkvi hatóság a végrehajtató kérelme következtében 
elrendeli az újabb árverését 6000 dollár tőkekö
vetelés és jár. behajtása végett:

A salgótarjáni kir. jbiróság területén levő, 
Karancsberény községben fekvő, a karancsberé- 
nyi 288 számú tjkönyvben AI. < - 6, 8—18 sorsz. 
alatt végrehajtást szenvedő nevén álló ingatla
nokra, 68 609 P azaz hatvannyolcererhatszázkilenc 
pengőben meghatározott kikiáltási árban.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek a te
lekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében (Vas
kapu-utca 1 szám földszint 4 ajtó) megtartására 
1933 április hó 5 napjának délelőtt 10 óráját tűzi 
ki és az árverési feltételeket a kővetkezőkben ál
lapítja meg:

Az árverés alá kerülő ingatlant a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron eladni 
nem lehet.

Az árverelni szándékozók kötelesek a ki
kiáltási ár 10 százalékát készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapirosban • kiküldöttnél letenni, 
vagy a bánatpénznek előlegesen bírói letétbe he 
lyezéséről kiállított letéti elismervényt a kikül
döttnek átadni és az árverési feltételeket aláírni.

Salgótarján, 1931 december 10.
Zelenka Ottó «. k. 

kir. jb. elnök.
A kiadmány hiteléül: 

Csömör 
kir, tkwezető.

Nyomatott: ,,A MUNKA" nyomdában Salgótarján. — Nyomdatulajdonos: Végh Kálmán.

Egy szoba, konyha, speiz és elő
szoba azonnal kiadó. Salgótarjáni Taka
rékpénztár.

Fő-utca 36 számú házban egy 4 
szoba és mellékhelyiségekből álló lakás 
f. évi május 1-éré, ugyanott egy nagyobb 
üzlethelyiség is berendezéssel együtt kiadó. 
7íiHflmr3 rövid, kereszthuros eladó.

O Cim a kiadóhivatalban.

Meghívó.
A, Salgótarjáni Keresztény Iparo

sok Fogyasztási és Értékesítő 
Szövetkezete

1933. március hó 19-én (határozat képte
lenség esetén 1933. március hó 26-án) d. 
e. 11 órakor az Iparlestület székházában 
tartja

évi rendes közgyűlését
Tárgysorozat:

1. Elnöki megnyitó és jelen jegyzőkönyv
hitelesítésére két tag kijelölése.

2. A múlt közgyűlés jegyzőkönyvének
{elolvasása.

3. Zárószámadások előterjesztése.
4. Igazgatóság jelentése.
5. Felügyelő bizottság jelentése.
6. Az igazgatóság és felügyelő bizottság

részére a felmentvény megadása.
7. Az igazgatóság és felügyelő bizottság

megválasztása.
8. Indítványok.

Melyre a t. tagokat tisztelettel meg
hívja az IGAZGATÓSÁG.

Cipészmühely áthelyezés.
Szives tudomására adom a t ren

delő közönségnek, hog műhelyemet Fő
utca 98 szám alól az alábbi cimre he
lyeztem át. Egyúttal felhívom szives fi
gyelmét arra, hogy a legolcsóbb napi 
áron vállalok felelőség mellett:

Orthopád munkát; la. osztályú férfi 
női és gyermekcipőt; Tiszti cipőt és csiz
mát, Hó- és sárcipö javítást; Talpalást és 
borítást, valamint bármilyen a szakmába 
vágó munkát.

Tisztelettel:
AGÓCS JÓZSEF cipőüzem 

SALGÓTARJÁN. PÉCSKÖ-U. 2. 
(Kainer-ház) Telefon: 47.

IA magyar királyi kormány bevezette, 
mi elengedjük Önnek az izzólámpa 

adóját, ha nálunk vásárol

 ■              SUPE RLI TE-I ZZÓT

0"OS
árammegtakaritás.

Kétszeres fényforrás. 220 Volt feszültségre Is kapható.

Városunkban eddig is többszáz darab forgalomban, Számtalan referenciával 
szolgálhatunk.

önnek Is érdeke az áramfogyasztást felére csökkenteni!

Nagyban: LIGETINÉL, Fő-utca 116. — Duda cukrászda mellett

Még ma vegyen nálunk Superlite izzót:

Bartha Szántó Schwarcz ifj- Timaróczky
Rezső Testvérek J Sándor

Fő-utca 50. Fő-utca 23. Fő-utca 108. Erzsébet-tér 5.

18. Sx- 19. V. 22 Sz. 23

16 éven fclülieknekl
CSÓKATTASÉ.
Fősz,: Eggerth Márta

16 éven felülieknek I
A vörös macaka.

Bűnügyi bohózat.

Vígjáték. Híradó. Vígjáték. Híradó.

Kezdete: szerdán, csütörtökön 
szombaton este 8, vasár- és ünnepnap d. a. 5, 7 és 9 ó-kor.

Eladó Kassai-sor 40 szám alatti 
villaszerű, három szobás, komfortos há
zam. Állami és felemelt házadóktól, úgy
szintén a városi pótadóktól is még 25 
évig mentes. Érdeklődni lehet naponkint 
d. e. 10—12 óráig. Kováts József 

ny. városi tanácsnok.

911—1932 vht. szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Láng Lajoi ügyvéd álul képviselt Nem

zetközi Gépkereskedelmi r. L javára 9000 P töke 
ét több követelés és járulékai erejéig a bpesti 
kir. törvényszék 1931 évi 16 P. 45794 sz. végzé
sével elrendelt kielégítési végrehajtás folytán vég
rehajtás szenvedőtől 1931 évi december hó lU-én 
lefoglalt 2650 P becsértékü ingóságokra a star- 
jáni kir. járásbíróság 9714 - 931 sz. végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak az 1908. évi XLI 
L-c. 20. §-a alapján az alább megnevezett s a 
foglalási jegyzőkönyvből ki nem tűnő más foglal
tatok javára is az árverés megUrtását elrendelem, 
végrehajtást szenv. lakásán Cereden leendő meg
torlására határidőül 1933 évi április hó 3 nap 
délután 4 órája tűzetik ki, amikor a biróilag le
foglalt cséplőgép, cséplőszekrény s egyéb ingósá
gokat a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés elle
nében, esetleg becsáron alul is —. de a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabban nem — el 
fogom adni. Azon ingóságokra, amelyeknek a ki
kiáltási ára egyezer pengőn felül van, az 5610— 
931. M. E. számú rendelet értelmében csak azok 
árverezhetnek, akik a kikiáltási ár egy tized részét 
bánatpénzül leteszik.

Salgótarján, 1933 évi március hó 3-án.
Törők Gyula 

kir. bír. végrehajtó.

112-1933 vht. szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Lányi Géza ügyvéd által képviselt Li

geti és Bíró javára 92 P tőke és több követelés 
és járulékai erejéig a starjáni kir járásbíróság 
1932. évi 5162 sz. végzésével elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán végrehajtás szenvedőtőt 1932. 
évi szeptember 26 n. lefoglalt 1VÜ0 P becsértékü 
ingóságokra a starjáni kir. járásbíróság 6618-932 
sz. végzésével az árverés elrendeltetvén, annak 
az 1908. évi XL1. t.-c, 20 §-a alapján az alább 
megnevezett s a foglalási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnő más foglaltatok javára is az árverés megtar
tását elrendelem, végrehajtást szenv. lakásán üz
letében Salgótarjánban leendő megtartására ha
táridőül 19á3. évi márc. hó 20 nap délelőtt 10 
órája tűzetik ki, amikor a biróilag lefoglalt fara
gott fa, deszka, szódásüvegek s egyéb ingósá
gokat a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés el
lenében, esetleg becsáron alul is — de kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabban nem — el 
fogom adni. Azon ingóságokra, amelyeknek a ki
kiáltási ára egyezer pengőn felül van, az 5.910—931. 
M. E. számú rendelet értelmében csak azok ár
verezhetnek, akik'.a kikiáltási egytizedréazét bá
natpénzül leteszik.

Salgótarján, 1933. február 10 n.
Török Gyula 

kir. bir. végrehajtó.

Jön I . Jön 1
Csak erős idegzetű 
felnőttek részére!

Ember 
vagy sxSrnyetegt


